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computentur, non obstantibus promissione iuramento vel obligacione quacum-
que firmitate vallatis quas omnino cessare volumus debitoribus fructum ali-
quem a creditoribus penam siue grauamen nullatenus afferendo Jtem statui-
mus precipientes vt supra quod debitis obligati creditoribus suis in bonis mo-
bilibus quam diu sufficiunt ad solucionem debitorum et ipsis bonis mobilibus
deficientibus in prediis satisfaciant vt tenentur et ne eadem predia ad extra-
neos deuoluantur propinquis et cognatis debitorum ipsa predia venalia volu-
mus exhiber1 secundum legum sanctiones, Jtem statuimus vt lesta ordei mu-
tuata in superiori swechia valorem quindecim marcharum non excedat Secrip-
tum sub sigillo nostro Anno et die supradictis.
Sigillet bortfallet fr8n den ur brefvet klippta remsan.

3798. 1344 d. 30 Juni. Tynnelsé.

Konung Magnus tager Predikarebroderna i Sigtuna under sitt sirskilda beskydd samt &ligger Up-
lands iLagman Israel (Birgersson) att hjelpa dein i deras rittegdngar och, nir sidant al honom iskas,
lagligen och vederborligen ndpsa deras underhafvande.

Orig. pd perg. i Sv. Riks Arch.

Magnus dei gracia Rex Swecie Norwegie ac scanie, Omnibus presens
scriptum cernentibus salutem in domino sempiternam, Notum facimus vniuer-
sis nos viros religiosos nobis dilectos fratres conuentus Sictuniensis ordinis
predicatorum sub nostra pace et protectione lenore presencium recepisse in-
hibentes districte sub optentu gracie nostre ne quis ipsos vel ipsorum aliquem
presumat in aliquo temere molestare. Committimus insuper dilecto nobis, do-
mino Jsraeli legifero vplandie, eidem firmiter imponentes quod predictis fratri-
bus in causis et negociis eorum fauorabiliter cooperetur et assistat ac fami-
liam et famulos eorundem iuste et debite corrigat quociens et quando per
ipsos fuerit requisitus  Jn cuius rei testimonium sigillum nostrum presentibus
est appensum Datum apud Thynuels 66 Anno domini Millesimo. CCC®. X LIIIT",
in commemoracione sancti Pauli apostoli.

Af sigillet finnes ett fragment qvar.

3799. 1344 d. 30 Juni. Tynnelso.

Konung Maenus tager i sitt sirskilda beskydd de sex markland, som Domprosten Nils Magnusson
gifvit till grundande af en praebenda i Strengnis domkyrka, dfvensom presten vid samma prabenda, samt
fritager honom och namnda jord med dess dbor frin alla utlagor till kronan, #fven om ndgon allmin

gird skulle af hela riket utkréfvas eller allmint uppbud ske.
Orig. pd perg. i Sv. Riks Arch.

Maguus dei gracia. rex swecie. norwegie. et skanie. Omnibus presens
scriptum cernentibus. salutem in domino sempiternam. Constare volumus eui-
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denter. quod nos. sex marchas terre. cum omnibus adiacenciis eius. intra sepes
et extra positis. per veuwerendum virum. dominum npicholaum magnusson. pre-
positum strengenensem. pro fundacione prebende cuiusdam. ecclesie strenge-
nemsi. collatas. ac ewsdem prebende presbiterum. sub nostre proteccionis mu-
nimen. et graciam recipimus specialem. Dantes et declarantes. aucloritate regia.
ac in perpetuum irreuocabiliter assignantes. ipsum. cum premissis sex marchis
terre. curiis et familis. ac personis in eisdem bonis residentibus. ab omnibus
imposicionibus. exhibicionibus. ac aliis solucionibus quibuscumque. ordinaris.
et extra ordinariis. nabis. vel juri nostro debitis. eciam si generale subsidium
de tolo regno requiri. aut expedicionem nostram generaliter euocari contingat.
liberum penitus et exemptum, Non obstante. reuocacione libertatum general.
quam fecerimus. aut in posterum faciemus. Hanc nostre libertatis graciam.
validamy esse volumus et mandamus, Prohibemus igitur. sub optentu gracie
nostre firmiter et districte. Nequis aduocatorum nostrorum. eorum officialium.
seu quiuis alius. cuiuscumque condicionis aut status. ipsum in premissis bonis.
vel personis. contra hanc nostre tuicionis et libertatis graciam sibi indultam.
presumat aliqualiter impedire,, Prout graciam nostram. diligere voluerit inof-
fensam. Datum thennilse. Anno domini M* CCC°XL". quarto. die commemo-
racionis sancti Pauli
Af sigillet ett obetydligt fragment pd en ur brefvet klippt remsa.

3800. 1344 d. 30 Juni. Tynnelso.

Konung MaGNuUs tager i sitt sirskilda héign sex markland, som Kaniken Ingevald Magunusson gifvit
till stiftande af en preebenda i Strengnis domkyrka, med beviljande af samma friheter, som i foreg. N:o
3799 anforas.

Orig. p8 perg. i Sv. Riks Arch.
Magnus dei gracia. rex swecie. norwegie. et skanie. Omnibus &ec. lika
med WN:o 3799 till: reverendum virum. dominum Jngeualdum maguusson.
canonicum strengnensem pro fundacione prebende cuiusdam &c. lika med
N:o 3799 dnda till slut.

Af sigillet fins ett obetydligt fragment pd en ur brefvet klippt remsa.

3801. 1344 d. 30 Juni. Tynnelso.

Konung MaGNUs, tager i sitt sirskilda beskydd ett markland, som Riddaren Birger Magnusson gifvit
till Strengnds domkyrkas byggnadsfond, [orklarande namnda gods och dess &bor fria frin all skatt till
kronan, dfven om ndgon allmin gird af hela riket skulle utkrifvas eller allmént uppbudske.

Orig. pd perg. i Sv. Riks Arch.

Magnus. dei gracia rex swecie. norwegie. et skanie. Omnibus presens
scriptum. cernentibus, salutem in domino. sempiternam. Constare volumus eui-



